
 

Nepřímé otázky 
 
Uznávám, že existují lidé, kteří o nepřímých otázkách (indirect questions) nikdy neslyšeli, a 
přesto anglicky komunikují a šťastně žijí. Pokud ale chcete krom šťastného života i báječnou 
angličtinu, určitě byste o nepřímých otázkách měli vědět – je to totiž oblast, ve které se 
opravdu často chybuje. 
 
Klíčová věc k zapamatování je, že nepřímá otázka má slovosled oznamovací věty. Pokud jste 
teď z mého výkladu lehce zmatení, vůbec se vám nedivím, ale uvidíte, že jenom co si dáme 
pár ukázkových vět, vše bude jasné. V nich vám vždy nejdříve ukážu „normální“ otázku a 
hned poté nepřímou otázku (tedy vlastně technicky oznamovací větu). 
 

• Where is she? (Kde je?) 
I would like to know where she is (Chtěl bych vědět, kde je) 

 
• What does it mean? (Co to znamená?) 

I don’t know what it means (Nevím, co to znamená) 
 

• How did they do it? (Jak to udělali?) 
I wonder how they did it (Říkám si, jak to udělali) 

 
Nepřímé otázky mohou být také součástí věty tázací. Tím myslím takovou situaci, kdy máme 
v jedné větě dvě otázky (například: „Můžete mi říct, kolik je hodin?“). V takových případech 
má pouze první otázka slovosled otázky, druhá otázka má slovosled oznamovací věty (tedy 
se jedná o nepřímou otázku). Opět myslím že, bude nejlepší se bez dlouhého otálení vrhnout 
na ukázkové věty. Tady jsou: 
 

• Why did you kick him? (Proč jsi ho kopnul?) 
Can you tell me why you kicked him? (Můžeš mi říct, proč jsi ho kopnul?) 

 
• Will you be there? (Budeš tam?) 

Could you tell me if you will be there? (Můžeš mi říct, jestli tam budeš?) 
 

• What is the time? (Kolik je hodin?) 
Do you know what the time is? (Můžeš mi říct, kolik je hodin?) 

 
 
  


